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Editorial

Vertraut in der Fremde - fremd zu Hause
Natürlich vergleicht man fremde Städte mit den vertrauten, heimischen. Reist man, um ein Städteheft zu machen, nach

Glasgow, begleiten einen die Vorurteile. «Der Geiz der Schotten eine dreckige, absterbende Stadt... das englische Essen...
der Regen...» Dort angekommen, passiert genau das Gegenteil: die Sonne scheint (dafür kann niemand etwas)... das Essen ist
vorzüglich (man wird eben in die richtigen Lokale eingeladen)... die Stadt hat mit immensen Problemen zu kämpfen, von
Untergangsstimmung ist aber keine Rede die grosszügige Gastfreundschaft der Schotten ist beschämend, vergleicht man sie
mit hiesigen Gepflogenheiten.

Natürlich gibt es Vergleichbares. Die Stimmung in der Mackintosh School of Architecture ist gut, der Professor spricht offen
und kritisch über die Zustände heute («Mackintosh's Art School ist das beste moderne Gebäude in England»), hilfsbereit breitet
er sein Wissen und seine Kenntnisse aus. Er erinnert einen an die interessanten Vertreter seines Fachs auf dem Hönggerberg der
ETH in Zürich, die auch, die reale Produktion betrachtend, nicht viel Gutes zu berichten haben. Ein anderer, Freund und
Kollege, rät ab, die offiziellen Stellen aufzusuchen, weil ihre Leute eben doch von «erstaunlicher Dummheit» seien. Die zornigen
jungen Männer finden sich ebenso wie das taffe Büro der Mittvierziger. Der feinsinnige Aussenseiter hilft bereitwillig weiter, der
bekannte Architekturhistoriker vermittelt, was er weiss, selbstlos und zuvorkommend. Ist das wirklich wie bei uns in der Schweiz?
Werden hier Fremde ebenso freundlich behandelt? Spricht man hier mit der gleichen Offenheit über die Probleme wie in
Glasgow?

Zurückgekommen lese ich, dass die x-te Pressekonferenz in Sachen Masterplan (Bahnhof SBB Basel) stattgefunden hat.
Der zweite Bericht über die grossangelegte Bahnhofsplanung liegt vor. Ich vertiefe mich darin - und bleibe - ratlos. Was sich da
rund um und über dem Bahnhof zusammenbraut, ist sicherlich einer der wichtigsten Schritte der Stadtbaupolitik der nächsten
Jahrzehnte. Doch durchschauen kann ich das Verfahren nicht. Die Broschüren sind dick, die Bürger zur Mitarbeit aufgerufen, ja
sie dürfen sogar via Zeitungsinserat mitmachen am Plan-Spiel. Da kann man zwar nicht den Aeschengraben kaufen wie beim
Monopoly, aber man darf unter je drei Varianten zum Öffentlichen Verkehr, zum Städtebau oder Individual-Verkehr seine
Kreuzchen machen. Im zweiten Bericht werden die Konzeptvarianten «Brücke», «Inseln» oder «Netz» beschrieben, alles handfeste

architektonische Lösungen, die Planung scheint auf der Strecke geblieben. Dass der Bürger und die Bürgerin, auch wenn sie
voller Neugierde sind, die Zusammenhänge nicht verstehen, liegt vielleicht nicht nur an ihnen. Meine Fremdheit teile ich
sicherlich mit vielen in dieser Stadt. Ich sehe die Vorgänge verschleiert und finde hier, wo ich mich auskennen sollte, auch
niemanden, der das offen erklärt. Das war in Glasgow anders. Ulrike Jehle-Schulte Strathaus

Chez soi ä l'etranger - etranger chez soi
Tout naturellement, nous opposons les villes etrangeres ä ce qui nous est familier, connu. Lorsque, pour faire un numero

consacre ä une ville, on se rend ä Glasgow, on empörte ses prejuges avec soi. «L'avarice des Ecossais... une ville sale,
moribonde... la nourriture anglaise... la pluie...» Arrive sur place, on vit exactement le contraire: le soleil brüle (ä cela
personne ne peut rien)... les repas sont excellents (on est invite dans les bons restaurants) - la ville est confrontee ä des problemes
considerables, mais l'ambiance n'y est aucunement celle d'un naufrage l'accueil chaleureux des Ecossais remplit de confusion si
on le compare ä nos usages locaux.

Bien sür il y a des elements comparables. A la Mackintosh School of Architecture l'ambiance est bonne; le professeur parle
ouvertement et dans un esprit critique de la Situation du moment («la Mackintosh's Art School est l'edifice moderne le plus reussi
d'Angleterre»); serviable, il communique son savoir et ses connaissances. II fait penser aux representants interessants de sa
specialite sur le Hönggerberg de l'ETH ä Zürich qui, eux non plus, n'ont pas grand-chose de bon ä avancer lorsqu'ils observent la
produetion effective. Un autre ami et collegue deconseille de s'adresser aux Services officiels, car ces gens-lä sont d'une «etonnante
betise». Les jeunes hommes fougueux sont lä tout comme le bureau plus severe de ceux de la mi-quarantaine. L'antagoniste de
bon goüt poursuit son aide de bonne gräce. L'historien en architecture connu emmunique ce qu'il sait avec generosite et
prevenance. En est-il ainsi chez nous en Suisse? Les etrangers y sont-ils aussi bien traites? Parlons-nous des problemes ici avec la
meme franchise qu'ä Glasgow?

A peine revenue, je Iis que la enieme Conference de presse ayant trait au Masterplan pour la gare des CFF ä Bäle a eu lieu.
Le second rapport concernant le grand projet de la gare est paru. Je me plonge dans sa lecture et je reste perplexe.

Tout ce qui se trame autour et ä propos de la gare est sürement l'une des demarches les plus importantes de la politique
d'urbanisme des dernieres decennies. Cependant, je ne parviens pas ä comprendre le processus. Les brochures sont epaisses, les
habitants invites ä participer et, par le biais des journaux, ils peuvent meme jouer au jeu du plan. Certes, on ne peut acheter
l'Aeschengraben comme au monopoly, mais on peut mettre une croix sur l'une des trois variantes concernant les transports
publics, l'urbanisme ou la circulation individuelle. Le second rapport decrit les diverses alternatives «pont», «ilot» ou «reseau»,
rien que des Solutions architecturales solides, mais la planification semble etre ä la traine. Le fait que les habitants et les habitantes
de la ville ne comprennent pas l'ensemble du contexte, meme lorsque leur curiosite est vive, ne tient peut-etre pas seulement ä

eux. Je partage sürement mon egarement avec nombre d'entre eux. Je ne comprends pas ce qui se passe et ne trouve personne ici,
oü je suis censee bien m'y connaitre, qui soit capable de m'expliquer. A Glasgow, il en allait autrement. U.J.

*% Werk, Bauen+Wohnen Nr. 9/1985



%
m -

Zm-p

¦y-y-

ez-YrZ-X.
py-:

m

rXXm'Zmzm m\\ \>V

i^,j\vj
>flvZ>>~

: &
1

1

Sz^y??V•
' ¦.'j'<5 N.

fppy\f\ '¦J$S$u' i \ -
Äyte yp'\

_:;rP, .W :, j—~-,Jä *

\ >v?sk.s/!ä*£ \]llkzm'''r'/ppy^\ '.

1 «?

^^^^J^^^l iK \ <
*"

» ' ^**wj

J&ssgy -
:Sl|cK Yp-J, .,P- '^ ^«S*. ^

*{***#
v^^z 3 ¦* "i^j »^w

* **

y' 9^3*1 "1 \ * mk

/.p- _ ^z m-p * «*; 1

,.-.'"» ?i3 r^ .•¦*-"" i •

w^zL. ,-1« •* ¦"—~te ^-" **¦ | „

,...--- pO ~"-- ap *
- **

J0imlmi

^ *»«• ¦»

Well-known abroad - but a stranger at home
Of course everybody tends to compare foreign towns with those well-known ones at home. Visiting Glasgow with the

intention of Publishing a füll issue about it, you are carrying your prejudices with you. "The stinginess of the Scots... a dirty,
dying town... English food... the rain..." Once you are there however, the exact opposite will happen: the sun is shining (no
one is responsible for that, to be sure)... the food is excellent (you are simply being invited to the right places)... the town may
be fighting immense problems, though there certainly is no atmosphere speaking for its decline and the splendid hospitality of
the Scots may very well make you ashamed of its counterpart at home.

Of course there are things that will survive any comparison. The prevailing atmosphere at the Mackintosh School of
Architecture ist good, and its professor is openly and critically discussing present-day conditions ("Mackintosh's Art School is the
best modern building in all of England"), willingly presenting his knowledge and know-how. He may remind you of his interesting
counterparts at the ETH Hönggerberg in Zürich, who are equally reluctant to speak well of realized produetions. Another
colleague's and friend's word of advice: do not turn to officials. They are apt to show a "remarkably stupid" attitude. Furious
young men may be found as well as the established offices of those in their mid-forties. Thus a sensitive outsider is willingly helping
you while a well-known architectural historian is teaching his know-how, disinterestedly and obligingly. Is this truly comparable to
Switzerland? Are foreigners treated as friendly as there? Do we really speak with the same sort of candour about our own
problems as these people from Glasgow?

Once back, I am reading about another press Conference concerning the masterplan to be devised for the main Station, the
SBB, in Basle. It is one among the countless that have already taken place. The second report on this huge design for an
enlargement of the Station area has been published. I start reading, and am - once more - quite puzzled. What has been brewing
around the Station for some while, is quite certainly one of the most important Steps within our policy of urban construction for the
next few decades. But I simply cannot make head or tail ofthe whole procedure. The reports are quite imposing, and Citizens have
been called upon to cooperate. They may even take part in this game of planning by way of an ad. You cannot buy, say the
Aeschengraben, the way a monopoly game funetions, but you may put your cross against any of three possible choiees concerning
the public transport system, urban building or private traffic variants. In the second report such conceptual variants as a "bridge",
an "Island" and a "net" are being described. Surely all of these represent plausible architectural Solutions, though planning seems
to have fallen victim to this whole procedure. The fact that Citizens, even though they may be quite curious about it all, are not able
to grasp what it's all about, quite probably is not only their fault. My being a stranger is a fate shared by many in this town. I simply
do not understand what is going on, nor can I find anyone here - where I should be able to find my way - who can explain it to me.
That at least was quite different in Glasgow. U.J.

Mein herzlicher Dank gilt allen, die in Glasgow geholfen haben mit Rat und Tat: Professor Andrew MacMiilan, Mackintosh School of Architecture; Professor Izi Metzstein, Edinburgh
University; David Walker, Principal Government Inspector for Buildings; Dr. Frank Walker, Department of Architecture and Building Science, University of Strathclyde; Pamela
Robertson, Hunterian Gallery. Elder+Cannon, Architekten; Barry Gasson, Architekt; McGurn, Logan, Duncan&Opfer, Architekten; Jack Notman, Architekt; Alex Urskin bei Ian O.
Robertson, Architekten.
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